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Franco Lucchini (December 24, 1914 — July 5, 1943)

* “Kill” score includes victories from his Spanish Civil War service

Franco Lucchini was born the son of a railroad employee in Rome, Italy on Christmas Eve, 1914, Dreaming of becoming a pilot since childhood, Lucchini entered flight school
with the Regia Aeronautica (Italian Royal Air Force) as an officer candidate in 1935 at age 21, receiving his pilots wings the next year. In July 1936, he was assigned to the 4°
Stormo as a Fiat CR20 pilot (stormo - literally “flock” in Italian — is an organizational category that can refer to units of widely varying sizes [generally ranging from squadron up
to group/wing]; the term is still used by the Italian Air Force today).

In 1937, using the alias “Franco Lunigiano”, Lucchini joined the famous “Asso di Bastoni” (*Ace of Clubs™) 23° Gruppo (Group) CT of the Aviazione Legionaria — the Italian
}Y_olun_teer air force fighting with General Francisco Franco's rebel forces against the Spanish Republic in the Spanish Civil War. He scored his first victory while serving with
this unit.

Lucchini experienced two midair collisions with Republican aircraft during combat missions; he was able to parachute to safety after the first collision, but after the second, he
parachuted over enemy-held territory, was captured. and spent six months in a Republican prisoner of war camp in Valencia. He flew 122 sorties and is credited with five victories
during the Spanish conflict.

In February 1939, after his return to Italy, Lucchini was reassigned as a Fiat CR42 pilot to the 90a Squadriglia (Squadron) of the 4° Stormo, 10° Gruppo operating out of Libya,
North Africa, On June 14, 1940, after Italy had entered the fighting in North Africa on the side of Nazi Germany, Lucchini flew his first combat sortie n? the war, during which he
shared credit with four other squadron mates for downing a RAF Gloster Gladiator. One week later, while flying escort duties for an attack patro] over Tobruk, Luechini’s flight
encountered a Short Sunderland flying boat of the RAF’s 230th Squadron and forced it to land in Bardia harbor, resulting in the capture of both aircraft and crew. The action was
recorded as Lucchini’s first official victory of World War Two. By the time Lucchini’s North African service came to an end, he had an additional two victories and had raised his

flying skills to new heights. . . .

Lucchini was promoted to Captain in 1941. The 4° Stormo, now equipped with Macchi MC.200 Saetta fighters, was transferred to Sicily to support the Qermanflt_ahan_ campaign
against the Allied island outpost of Malta in the Mediterranean Sea. During this fighting, Lucchini used his superb marksmanship to raise his score with four victories against
Hawker Hurricanes. However, in September of that year, his luck changed. During a mission, Lucchini and his flight got lost in bad weather and had to make forced landings in
Northern Sicily after running out of fuel. Two flight members were killed attempting landings and Lucchini was badly hurt during his own, suffering serious injuries to his face and

arms that kept him out of combat for a lengthy period.
In the autumn of 1941, the 4° Stormo was equipped with the Macchi MC.202, and Lucchini got up to speed with the new fighter as soon as his recovered injuries allowed.

In December 1941, after being given command of the 84a Squadriglia, Lucchini shot down two Spitfires over Sicily and Malta. In May 1942, Lucchini and his unit were back in
action in North Africa, flying sand filter-equipped MC.202s in support of German commander Erwin Rommel’s campaign in the region. During a three-month period from June to
September 1942, the ever-aggressive Lucchini shot down four P-40s, two Spitfires, two Hurricanes, and one Boston as well as participating in numerous shared credit kills. His
personal aircraft Macchi MC.202 (aircraft identification number “84-17) toulfa beating during this period, at one point requiring its right main wing to be replaced by one from an
MC.202 painted in the later production type “smoke ring” camouflage pattern. In October, Lucchini changed his personal aircraft to MC.202 “84-127, increasing his score by
shooting down anather P-40 before being wounded by enemy fire. His injuries required him to be sent back to Italy by hospital ship Italy to recover. ) )

By the spring of 1943, Lucchini was back in action with the 4° Stormo. In June, he was given command of 10° Gruppo, then operating from and engaged in the defense of Sicily.

On July 5, 1943, with the war by then turning against Italy, Lucchini’s unit took off to intercept a formation of B-17 bombers headed for Gerbini, Sicily. During the ensuing
combat, Lucchini shot down one of the Spitfires flying escort for the bombers. However, his own plane was soon caught in, rendered inoperable and eventually brought down by
the defensive gunnery crossfire of the B-17 formation.

Two days later, Lucchini’s body was discovered in the wreckage of his plane. The 28-year-old ace had met his end.

Lucchini is the top-scoring Italian ace of all time, scoring 26 solo victories and more than 50 additional shared credit victories while flying over 260 combat sorties. During his
career, he was awarded the Medaglie d'argento al valore militare (Silver Medal of Valor) five times, the Medaglia di bronzo al valore militare (Bronze Medal of Valor) once, the
Croce di guerra al valor militare (War Merit Cross) three times, and the German Iron Cross 2nd Class. In 1952, he was posthumously awarded Italy’s highest military honor, the
Medaglia d’Oro al Valor Militare (Gold Medal of Valor).

The 28-year-old ace is buried in Verano Cemetery in his home city of Rome, Italy.
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84 Squadriglia 10 Gruppo 4 Stormo Capt. Franco Lucchini Sep.1942
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In 1936, the Italian Air Force ordered a fighter interceptor from the Macchi firm. no major external configuration was made. A total of 1,150 were produced by Macchi,
the C200 radial engine powered "Saetta” fighter was Macchi's offering; however, it Breda and Ambroshine,

suffered from a lack of power. The Daimler Benz 601 liquid cooled engine was

imported from Germany and mated to the C200 during the summer of 1940. This

change gave the fighter the power, climb rate and mancuverability to make it the DATA Crew: One; Length: 8.9m: Wingspan: 10.6m; Height: 3m; Engine: MK's 1 - 6
best ltalian fighter 10 come out of WW2. It was given the designation of C202 and  imported DB601A: MK's 7-15 Alfa Romeo RAIDORCAD (Liconce built DRADIA)

named the "Folgore”. It !Jegan ?pcraﬁons in Italy and North Africa during 1941. Horsepower; 1,175hp: Maximum speed: 595knvh @ 5000m:; Fixed weapons: 12.7mm
The €202 was produced in 15 different marks, each with minor changes. however, cannon X 2, 7.7mm machine gun X 2 .
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H[A] in painting indication is the numberof GSI Creos Aquecus Hobby Color, while illis
that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Habby - Color von GSI
Creos, wahrend [l den Ton der Farbserie Mr, Color anzeigt. Im Bausatz ist kein
Klebstoff enthalten

Sur le guide de peinture, H[1] correspond au numéro de couleur GSI Creos
AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que Hll correspond a Mr. COLOR, La colle n'est
pas fournie dans ce kit.

H[A] nella indicazione della pittura é il numero della GSI Creos del colore ad acqua
per Hobby, mentre lll e quelle di Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di

montaggio.

H[1] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GS| Creos Aqueous Hobby
Color, mientras [l es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
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fIf:’J —OL &> THISYA Correct Method for Applying Decals

OFH—-LEBDECBDEIUPENE, KELERTEANCAEL DTS,
@Clean model surface with wet cloth.
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HMEFCLT08SVEMET,

@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds.

OkNSHLESSANOEICOE., %
TTFh—I BB hilEhDE. BoE
CACBLTHMICEBEETLLET,

@Check with finger tip if design is loose
on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.

@iEkICY LikE DG TERANBICT
h—NEBMMLERT, Phoh<.
LS KERIHTTH—INERMEZT
Aok eEasBLBELET.

@®Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth,

OFh—IPEEICEN S LKkE
DFEHT, Th—ILDEDYVD/
YELEEUET,

@®When decals get dry, wipe off with
wet cloth excess glue left around
decals.

I\lﬂﬂ DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN WM RIS R WIL IR,
@0t lesen S i Arletung vor dem
i e i @AM,
@Die geisarion Plastiilben scllen zerssen und @ HEA A, BRHZERTTARTRE
den, um zu verindem, dad Klentnoer beim Spislen darin ersticken. IR
@ Handhaben Sie Kebsiofl und Lackdarben nismals 1 der Nahe von ' !
eENBRATIEAMERA,

@1 Kiebeminel sparsam umgehen und wahrend des zusam-
baus fr ausreichends veniiation sorgen

BMANTES DEL ENSAMBLAJE,
BU]DADO-BAMEN‘I’E LO SIGUIENTE

MLEGGERE GQUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare atentamente be istruzioni prima del montaggio

@Usare soio adesivo & vamicl per plastica

@Strappare e getiare la buste di piastica vuote per evitare il
pericolo di soliocamento par bambini piccoii.

@ o usara mai ladesiva 0 (8 vernice vicing ad una flamma.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS, CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS.

NICHT FOR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR, INDEHOLDER SMA DELE,

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIl 0§
MENORES DE 3 AN 0S. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO 1A MATAIA ANQ TON

o B oy & M @ Utica sufisents adhasiva y ventde bien (3 habiacicn duranta KLEINE TEILE. TPION ETON NEPIEXE| MIKPA
#Usare adasiva moderataments ¢ ventiaro bene Iambiente 12 CONSITUCEion TEMAX 1A
durante |a costruzione. ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
MLIRE CECl AVANT D'EFFECTUER LE '
TONTAGE "WARNING' FUNCTIONAL SHARP POINTS ETA' INFERIORE Al 356 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.
@FEtudier attenth " Hruct ntage. "
O et ovm e ekt plestis e Beord 9 Tereae, WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
@Déchirer et joter les sacs an plastiques wdes pour éviter tout " Avertissement’ Points essentiels de fonctionnement
e it 0 i s ks e Ramm, | “ATVENZIONE" PARTI MOLTO AGUMINATE
@Uthizer le ciment avec modération et blen ventler la piéca | % AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMENTO
pandant la montage.
G - N ————— )
A F B /\ CAUTION
S & o At T * MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED
* BT THACLT BRH <L BELOW BEFORE ASSEMBLING
&b, o < = s 7 Z Le & 4
$12FUTOASHEAITHIRHIE. REELHH % ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
. INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
HLIEEL, ‘ AGED 12 OR YOUNGER.
BB TEFATT, EAMICHMAT THAREBRS CEEL, LIngpjsElijJNGGAN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
% L - = 8 5 ey, 3 s
ﬂﬂ;gé:;f;gzgnmgfg?gg r;;g&g??:rg:: o MRttt 2. TEAR UP AND THROW AWAY THE FLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS
3 BRRENDCNURY, PR fﬁmér:(l:ﬁ?‘il—ér-r'( EaOL CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
it = # 2 Pl e 3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
4 WRIFPUEC EHoTHBFNS Y ETOTEABNLSH, BHITBITS DUSTBOX AT ONCE.
nTLEED, BILDENETROVSRBTREEL T LS. 4,00 NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
5. NEAMBNBYETOT, Mo THRHBAEZVLICLTIEELN, BN PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
EVEFROVHRETIREBLTI LS. FAMILIES WITH INFANTS,
6. MADBUOME, —w/i— F42, VAUFEFARCMURD &, I% | 5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF GHIPS. KEEP AWAY
ETEROBISHYET, 12FATOHE, REEOEIOLLICMYED | FROM REAGH OF CHILDREN,
AL, 6 WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETG. MAY
7. N At e A, HURT THE ASSEMBLER.
’f;:mff:gf;:;tg“;ﬁ; :;E"’; ;g;zﬁgﬁwf 7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
hicidin) o ey B : % DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
* kD < TOEARBH DT EID, FIKOBANHYUET, EBF. #D0 NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
PHREPOLANZNTIEZL, DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
*EoTHPOLA L SR, TILARDATHNALT. EMICARL IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
TLREL, AND CONSULT A DOCTOR.
8. TR, BN, 28, WHSEERATINAE. TORATOIEEALLL 8.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
BATEL<BALTI LS. CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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